OHLINS

MOUNTING INSTRUCTION

Brand Model Year Art. No.
KAWASAKI ZZ-R 1100 93-96 KA 309
Total length Stroke Reb.click Comp.click Preload

338 mm |67 mm 12 13 14 mm

Supplementary parts

192-01  Sticker/ Dekal (2x)

230-03  Mounting rubber / Mont.gummi (2x)
231-01  Ty-rap/ Buntband (4x)

643-02 Hose clamp (2x)

1180-01 Sticker "Memo notes" / Dekal

Owners manual / Bruksanvisning

Mounting instructions

1. Stall MC:n pa centralstodet.
2. Plocka bort sadel och sidokapor.

3. Lossa hela bakskarmen med el. arrangemang
och batteri, for bakskarmen bakat.

4. Demontera nedre draglanksskruven samt nedre
stétdamparskruven.

5. Demontera Ovre stotdamparskruven och plocka
bort damparenheten nedat.

6. Montering av Ohlindamparen:
Starta med att fora olje-gas behallaren
underifran och uppat, och vidare ut pa vanster
sida. FOr samtidigt upp stétdamparen med
hydrauljusteringen pa hoger sida.
Montera 6vre stétdAmparskruven.

7. Montera behallaren med hjalp av klammers
(se skiss). Montera ocksa hydrauljusteringen pa
hdger sida (se skiss).

8. Montera stétdamparskruven samt lankskruven.

9. Se till att samtliga skruvar ar atdragna.

10. Atermontera bakskérmen, el. arrangemang,
kapor och sadel

1. Put the motorcycle on the center stand.
2. Remove the seat and side covers.

3. Loosen the rear mudguard (including all
electrical connections) and remove rearwards.

4. Remove the lower attachment bolt to the drag
link and also the lower shock bolt.

5. Remove the upper attachment bolt and remove
the complete unit downwards.

6. Mounting of the new Ohlin shock:
Start by pulling the reservoir and the shok itself
upwards, place the reservoir on the left side and
the preload adjuster on the right side, see fig.
Mount the upper shock bolt.

7. Fit reservoir using hoseclamps also fit the
preload adjuster, see fig.

8. Fit shock to the lower fitting point and also fit
bolt to the drag link.

9. Make sure that all bolts are tightened.

10. Restore rear fender and electrical
arrangement.

Ohlins Racing AB fransager sig allt ansvar for
skada pa stotdampare, motorcykel eller person
om inte monterings- och skoétsel instruktionerna
har foljts till fullo. Ingen garanti kan ges pa
funktion eller livslangd om dessa instruktioner inte
foljts

Ohlins Racing AB can not be responsible for any
damage to shock absorber, motorcycle or person
if the mounting- and maintaining instructions are
not followed exactly. Also no guarantee can be
given for the performance and reliability if these
instructions are not followed.
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